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Zoetermeer

JEFTA (2)

de les van de geschiedenis



terugblik...

 Jefta als type van Jezus Christus:
 een dapper held;
 verworpen door zijn broeders;
 naar een ander oord vertrokken - Tow!; 
 outcasts verzamelen zich rondom Jefta;
 als Israël in benauwdheid komt, komen ze 

terug naar Jefta;
 hij wordt hun aanvoerder en hoofd!



Richteren 11
12  Voorts zond Jefta 
boodschappers naar de koning 
van de zonen van Ammon 
om te zeggen: 
wat hebben ik en jij met elkaar van doen, 
dat je tot mij komt 
om in mijn land te vechten?

Jefta begint niet met (terug)vechten 
maar gaat het gesprek aan



Richteren 11
12  Voorts zond Jefta 
boodschappers naar de koning 
van de zonen van Ammon 
om te zeggen: 
wat hebben ik en jij met elkaar van doen, 
dat je tot mij komt 
om in mijn land te vechten?



Richteren 11
13  En de koning van de zonen van Ammon zei tot 
de boodschappers van Jefta: 
omdat Israël mijn land nam 
toen het opging vanuit Egypte;
vanaf de Arnon tot aan de Jabbok 
tot aan de Jordaan. 
Geef dat nu terug in vrede.  



Richteren 11
13  En de koning van de zonen van Ammon zei tot 
de boodschappers van Jefta: 
omdat Israël mijn land nam 
toen het opging vanuit Egypte;
vanaf de Arnon tot aan de Jabbok 
tot aan de Jordaan. 
Geef dat nu terug in vrede.  

zie kaart >





Richteren 11
14  En Jefta zond opnieuw boodschappers 
naar de koning van de zonen van Ammon,  



Richteren 11
15  en hij zei tot hem: 
zo zegt Jefta: 
Israël nam niet het land van Moab 
en het land van de zonen van Ammon. 

zoals ook uitdrukkelijk tot Israël was gezegd > 



Deuteronomium 2

5  daagt hen niet uit, want Ik zal u van hun land 
zelfs geen voetbreed geven, omdat Ik het 
gebergte Seir aan Esau tot een bezitting gegeven 
heb.



Deuteronomium 2

5  daagt hen niet uit, want Ik zal u van hun land 
zelfs geen voetbreed geven, omdat Ik het 
gebergte Seir aan Esau tot een bezitting gegeven 
heb.

9  Toen zei JAHWEH tot mij: benauw Moab niet, 
en daag het niet uit ten strijde, want Ik zal u van 
zijn land niets in bezit geven, omdat Ik Ar aan de 
zonen van Lot tot een bezitting gegeven heb.



Deuteronomium 2

5  daagt hen niet uit, want Ik zal u van hun land 
zelfs geen voetbreed geven, omdat Ik het 
gebergte Seir aan Esau tot een bezitting gegeven 
heb.

9  Toen zei JAHWEH tot mij: benauw Moab niet, 
en daag het niet uit ten strijde, want Ik zal u van 
zijn land niets in bezit geven, omdat Ik Ar aan de 
zonen van Lot tot een bezitting gegeven heb.

19  ... benauw hen niet en daag hen niet uit, want 
Ik zal u van het land der Ammonieten niets in 
bezit geven, omdat Ik het aan de zonen van Lot 
tot een bezitting gegeven heb.



Richteren 11
16  omdat toen het opging vanuit Egypte, 
Israël in de woestijn ging 
tot aan de Schelfzee 
en het te Kades kwam.  

zie kaart >





Richteren 11
17  En toen zond Israël boodschappers 
tot de koning van Edom om te zeggen: 
laat mij alsjeblieft in jou land doortrekken. 
Maar de koning van Edom luisterde niet...

Numeri 20:
14 Mozes nu zond uit Kades boden 
tot de koning van Edom: Zo zegt 
uw broeder Israel: U weet van al 
de moeite, die ons overkomen is...



Richteren 11
17  En toen zond Israël boodschappers 
tot de koning van Edom om te zeggen: 
laat mij alsjeblieft in jou land doortrekken. 
Maar de koning van Edom luisterde niet...



Richteren 11
17  ... En ook tot de koning van Moab 
zond hij [boodschappers]; 
ook deze weigerde. 
En Israël bleef in Kades.



Richteren 11
18  Voorts ging het in de woestijn 
om het land van Edom 
en om het land van Moab heen 
en kwam vanaf de opgang der zon 
aan het land van Moab...

= vanaf het oosten >





Richteren 11
18  ... en legerde zich 
aan de overkant van de Arnon 
en zij kwamen niet in het grondgebied van Moab, 
want de Arnon was de grens van Moab.

zie (nogmaals) kaart >





Richteren 11
19  En Israël zond boodschappers tot Sichon, 
de koning van de Amorieten, 
koning van Chesbon 
en hij zei tot hem: 
alsjeblieft laat mij doortrekken 
in jou land tot aan mijn plaats. 
één van volkeren ten oosten van de Jordaan, naast 
Ammon, Moab en Edom

geschiedenis beschreven in Numeri 21:21-26



Richteren 11
19  En Israël zond boodschappers tot Sichon, 
de koning van de Amorieten, 
koning van Chesbon 
en hij zei tot hem: 
alsjeblieft laat mij doortrekken 
in jou land tot aan mijn plaats. 

Numeri 21:21,22



Richteren 11
20  En Sichon vertrouwde Israël niet 
in zijn grondgebied te laten doortrekken 
en Sichon verzamelde heel zijn volk 
en legerde zich te Jahas en vocht met Israël. 



Richteren 11
20  En Sichon vertrouwde Israël niet 
in zijn grondgebied te laten doortrekken 
en Sichon verzamelde heel zijn volk 
en legerde zich te Jahas en vocht met Israël. 

Numeri 21:23



Richteren 11
21  En JAHWEH, de God van Israël 
gaf Sichon en heel zijn volk 
in de hand van Israël 
en zij versloegen hen. 
En Israël nam over het hele land 
van de Amorieten, die in dat land woonden.

Numeri 21:24



Richteren 11
21  En JAHWEH, de God van Israël 
gaf Sichon en heel zijn volk 
in de hand van Israël 
en zij versloegen hen. 
En Israël nam over het hele land 
van de Amorieten, die in dat land woonden.

Numeri 21:25



Richteren 11
22  En zij namen over 
het hele grondgebied van de Amorieten, 
vanaf de Arnon tot aan de Jabbok 
en vanaf de woestijn tot aan de Jordaan.

zie kaart >







Richteren 11
23  Nu dan, JAHWEH, de God van Israël, 
verdreef de Amoriet van het aangezicht 
van zijn volk Israël 
en zou jij het nu willen toeëigenen? 



Richteren 11
24  Zou je niet toeëigenen 
wat jouw god Kemos je deed overnemen? 
En alles wat JAHWEH onze God, 
verdreef voor ons aangezicht, eigenen wij toe.

oorspronkelijk de god van de Moabieten; 

Num.21:29; 1Kon.11:7

Jefta sluit aan bij 
de perceptie van Ammon 



Richteren 11
24  Zou je niet toeëigenen 
wat jou god Kemos je deed overnemen? 
En alles wat JAHWEH onze God, 
verdreef voor ons aangezicht, eigenen wij toe.



Richteren 11
25  En nu dan, 
ben jij veel beter dan Balak, 
de zoon van Zippor, de koning van Moab? 
Twistte hij met Israël? 
Of vocht hij met hen?

een andere hoofrolspeler aan het 
einde van Israëls woestijnreis
Numeri 22 t/m 24 - Bileam



Richteren 11
25  En nu dan, 
ben jij veel beter dan Balak, 
de zoon van Zippor, de koning van Moab? 
Twistte hij met Israël? 
Of vocht hij met hen?

het grondgebied tussen de Arnon en de 
Jabbok hadden de Amorieten eerder 
veroverd op de koning van Moab
Num.21:26



Richteren 11
26  Terwijl Israël in Chesbon woonde 
en in haar randgebieden 
en in Aroër in haar randgebieden 
en in alle steden 
die aan de oever van de Arnon zijn, 
drie honderd jaren, 
waarom hebben jullie het niet bevrijd in die tijd?



Richteren 11
26  Terwijl Israël in Chesbon woonde 
en in haar randgebieden 
en in Aroër in haar randgebieden 
en in alle steden 
die aan de oever van de Arnon zijn, 
drie honderd jaren, 
waarom hebben jullie het niet bevrijd in die tijd?

gerekend vanaf de verovering 
van het land (?) > 



2000 2100 2200 2300 2400 2500

geboorte Abram, 2000

van abram tot de uittocht

belofte aan Abram, 2070 wetgeving Sinaï, 2500

430 jaar; Gal.3:17; Ex.12:40 LXX



2000 2100 2200 2300 2400 2500

geboorte Abram, 2000 AH

van abram tot de uittocht

geboorte Izaak, 2100 AH uittocht, 2500 AH

400 jaar; Gen.15:13 

de uittocht uit het slavenhuis van Egypte in 2500:
het vijftigste jubeljaar (50x50) sinds Adam 



2100 2200 2300 2400 2500 2600

450 jaren; Hand.13:20

verdeling land, 2550

geboorte Izaak, 2100 AH uittocht Egypte, 2100 AH

400 40 10

van geboorte iZaak tot verdeling land



2500 2600 2700 2800 2900 3000

uittocht Egypte, 2500 AH

start bouw van de tempel, 2980 AH

480 jaar, 1Kon.6:1 

van uittocht tot voltooiing jeruZalem



2500 2600 2700 2800 2900 3000

begin Richteren-periode, 2550 AH

300 jaar

Israël woont 300 jaar in Chesbon; 
Richt.11:26

uitspraak Jefta ± 2850 AH



Richteren 11
26  Terwijl Israël in Chesbon woonde 
en in haar randgebieden 
en in Aroër in haar randgebieden 
en in alle steden 
die aan de oever van de Arnon zijn, 
drie honderd jaren, 
waarom hebben jullie het niet bevrijd in die tijd?



Richteren 11
27  En ik heb niet tegen jou gezondigd 
maar jij doet mij kwaad aan 
door tegen mij te vechten. 
JAHWEH de Rechter, 
richt vandaag tussen de zonen van Israël 
en tussen de zonen van Ammon.



Richteren 11
27  En ik heb niet tegen jou gezondigd 
maar jij doet mij kwaad aan 
door tegen mij te vechten. 
JAHWEH de Rechter, 
richt vandaag tussen de zonen van Israël 
en tussen de zonen van Ammon.



Richteren 11
28  Maar de koning 
van de zonen van Ammon luisterde niet 
naar de woorden die Jefta 
tot hem had gezonden.



Richteren 11
29  Toen kwam de geest van JAHWEH over Jefta 
en hij trok door Gilead en door Manasse. 
Voorts door Mispa in Gilead 
en vanaf Mispa in Gilead 
trok hij door tot de zonen van Ammon.



Richteren 11
29  Toen kwam de geest van JAHWEH over Jefta 
en hij trok door Gilead en door Manasse. 
Voorts door Mispa in Gilead 
en vanaf Mispa in Gilead 
trok hij door tot de zonen van Ammon.



de volgende keer: 
de dochter van Jefta...
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